
SMC SCAVENGER 1 TO 3 ZIP-ON ASSAULT PACK - 1-3 ZIP-ON
ASSAULT PACK, COYOTE BROWN

Your Do-All Pack

The SMC Scavenger 1-3 Zip-On Assault Pack from Grey Ghost Gear lets you
stay mobile when needed, but can be expanded to a three-day pack buy simple
expanding the inner compartment. Not only that, it can be attached to your SMC,
or SOCOM-issued carrier, or you can deploy the internal shoulder straps to use it
as a standalone pack. The SMC Scavenger 1-3 Zip-On Assault Pack is perfect
for when you want to keep your NODs, outers, or other gear close at hand, but
know in the back of your mind this daytrip may end up getting extended. Don’t put
yourself out by running out of room. Get a pack that fits the moment by growing
to accommodate it. Plate carrier sold separately Water and chemical resistant
Laser-cut nylon construction The Grey Ghost Gear SMC Scavenger 1-3 Zip-On
Assault Pack is compatible with the SMC tall zipper adapter, and is available in
black, coyote, or multicam. "  

Attributes

Name: 1-3 ZIP-ON ASSAULT PACK, COYOTE BROWN
Manufacturer: GREY GHOST GEAR
Product no.: 100075074
Mfr. No.: GTG031814
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.676kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 457mm
UPC: 810001172121
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Sicherheitshinweise für den SMC Scavenger 13 ZipOn
Assault Pack

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack von Grey Ghost Gear. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihre Mobilität zu gewährleisten und gleichzeitig eine flexible Nutzung zu ermöglichen.
Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Rucksack herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, lesen Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Beachten Sie alle spezifischen Hinweise und Warnungen in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Rucksack ordnungsgemäß an Ihrem SMC oder SOCOMCarrier befestigt ist, um
ein Abrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie die internen Schultergurte, wenn Sie den Rucksack als eigenständigen Rucksack nutzen, um
eine sichere Passform zu gewährleisten.
Überladen Sie den Rucksack nicht, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden am Produkt zu
minimieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Halten Sie den Rucksack trocken und frei von Chemikalien, um die Integrität der wasser und
chemikalienbeständigen Materialien zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung an SMC oder SOCOMCarrier:

Stellen Sie sicher, dass der Rucksack richtig ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die vorgesehenen Befestigungspunkte und ziehen Sie die Riemen fest, um einen
sicheren Halt zu gewährleisten.

Verwendung als eigenständiger Rucksack:

Klappen Sie die internen Schultergurte aus.
Passen Sie die Gurte an Ihre Körpergröße an, um den besten Tragekomfort zu erreichen.

Erweiterung des Innenfachs:

Öffnen Sie den Reißverschluss des Innenfachs.
Ziehen Sie die Erweiterung heraus und schließen Sie den Reißverschluss, um den Rucksack zu
vergrößern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Rucksack gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile des Rucksacks recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.
Werfen Sie keine Teile des Rucksacks in den normalen Müll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen eine EUbasierte
Kontaktstelle nutzen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Produkt sicher zu verwenden und
mögliche Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität, und wir empfehlen Ihnen, diese Anweisungen
sorgfältig zu befolgen.
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SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack Safety
Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack from Grey Ghost Gear. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your pack. Please read this manual carefully
before use to maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the pack is used as intended and in accordance with these instructions.
Regularly inspect the pack for any signs of damage or wear that may affect its performance.
Keep the pack away from sharp objects and extreme temperatures to avoid damage.
Do not overload the pack beyond its intended capacity.
Always use the pack in a manner that does not obstruct your vision or movement, especially when in use.
Store the pack in a dry, cool place when not in use to prevent material degradation.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the pack is compatible with your SMC or SOCOMissued carrier before
attachment.
Weight Distribution: When loaded, distribute weight evenly to maintain balance and prevent strain.
Shoulder Straps: When using the internal shoulder straps, ensure they are adjusted properly for a secure fit.
Children: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
Chemical Exposure: The pack is water and chemical resistant; however, avoid prolonged exposure to harsh
chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Attachment to Carrier:

Align the pack's zippers with the corresponding zippers on the SMC or SOCOM carrier.
Securely zip the pack onto the carrier until fully attached.

Using as a Standalone Pack:

Deploy the internal shoulder straps by pulling them out from their storage compartment.
Adjust the straps to fit comfortably on your shoulders.
Ensure that the pack is snug against your back to prevent shifting during movement.

Expanding the Pack:

To convert the pack from a daypack to a threeday pack, unzip the inner compartment.
Expand the compartment and secure any additional straps or flaps as needed.

Loading the Pack:

Place heavier items at the bottom of the pack for stability.
Utilize all compartments to distribute weight evenly.

Cleaning and Maintenance:

Clean the pack with a damp cloth and mild detergent as needed.
Avoid machine washing or drying to preserve the integrity of the materials.

Disposal Instructions



Dispose of the pack in accordance with local regulations for textile waste.
If the pack is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided on the packaging or
visit the Grey Ghost Gear website.

Thank you for choosing the SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack. We hope it meets your needs for mobility and
functionality. Stay safe!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack de Grey Ghost Gear. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte flexibilidad y funcionalidad en tus aventuras. Sin embargo, es importante que sigas las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como instrucciones para su instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones de uso antes de utilizar el producto.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, no uses
el producto hasta que haya sido reparado o reemplazado.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor, fuego o sustancias químicas que puedan dañarlo.
No uses el producto de manera que pueda comprometer tu seguridad o la de otros.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para la actividad que planeas realizar. Consulta las
especificaciones y recomendaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de las correas: Asegúrate de que las correas estén correctamente ajustadas y aseguradas antes de
usar el pack. Esto evitará que se deslice o cause lesiones.
Carga del producto: No excedas la capacidad de carga recomendada. Distribuye el peso de manera
uniforme para evitar lesiones.
Condiciones climáticas: Aunque el pack es resistente al agua, evita exponerlo a condiciones extremas
durante períodos prolongados.
Almacenamiento del equipo: Asegúrate de que el equipo almacenado dentro del pack esté asegurado y no
pueda moverse durante el transporte.
Uso de accesorios: Si utilizas accesorios adicionales, asegúrate de que sean compatibles y estén instalados
correctamente.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Pack:

Despliega el pack y asegúrate de que todas las cremalleras y correas estén en buen estado.
Si vas a acoplar el pack a un SMC o portador emitido por SOCOM, sigue las instrucciones específicas
del fabricante para la instalación.
Asegúrate de que el adaptador de cremallera alta SMC esté correctamente instalado si lo usas.

Uso del Pack:

Ajusta las correas de los hombros y la cintura para un ajuste cómodo y seguro.
Si necesitas expandir el pack, abre el compartimento interno y organiza tu equipo de manera que esté
accesible.
Mantén el pack en una posición equilibrada mientras caminas o te mueves para evitar lesiones.

Mantenimiento:

Limpia el pack con un paño húmedo y jabón suave. No uses productos químicos agresivos que puedan
dañar el material.
Almacena el pack en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
Si el producto está dañado o no se puede reutilizar, considera donarlo a organizaciones que puedan darle un
nuevo uso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack, te
recomendamos que contactes al fabricante o al vendedor autorizado para obtener más información.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia con el SMC
Scavenger 13 ZipOn Assault Pack de Grey Ghost Gear.
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Guide de Sécurité du SMC Scavenger 13 ZipOn
Assault Pack

Introduction
Le SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack de Grey Ghost Gear est conçu pour vous offrir flexibilité et mobilité dans
vos aventures. Ce guide de sécurité vous aidera à utiliser le produit en toute sécurité, en suivant les directives de
sécurité des consommateurs de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifiez la présence de déchirures, de coutures lâches ou de tout autre dommage.
Ne surchargez pas le sac pour éviter des blessures ou des dommages au produit.
Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez de placer des objets pointus ou tranchants dans les compartiments sans protection.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le sac comme un sac autonome, assurezvous que les bretelles sont correctement
ajustées pour un confort optimal.
Si vous attachez le sac à votre SMC ou à un gilet SOCOM, vérifiez que les attaches sont sécurisées avant de
vous déplacer.
Évitez d'exposer le sac à des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le nylon.
En cas de pluie, vérifiez que le sac est correctement fermé pour éviter l'infiltration d'eau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac:

Si vous souhaitez attacher le sac à votre SMC ou gilet, alignez les zips et fermezles complètement.
Assurezvous que le sac est fermement fixé avant de le porter.

Utilisation du Sac:

Pour agrandir le sac, ouvrez le compartiment intérieur et dépliezle.
Rangez vos équipements de manière organisée pour un accès facile.
Ajustez les bretelles pour un confort optimal lors du transport.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le sac dans la nature. Veuillez le recycler ou le jeter conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Si le sac est endommagé et ne peut plus être utilisé, envisagez de le donner à une organisation caritative, si
cela est approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack,
veuillez contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver les
informations d'achat et les détails du produit à portée de main pour faciliter le processus.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre SMC Scavenger 13 ZipOn Assault
Pack tout en minimisant les risques. Pour des mises à jour sur les rappels de produits ou des informations sur la
sécurité, consultez la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SMC
Scavenger 13 ZipOn Assault Pack

Introduzione
Grazie per aver scelto il SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack di Grey Ghost Gear. Questo zaino è progettato per
offrire versatilità e praticità, consentendo di rimanere mobile e di espandere le capacità di stoccaggio quando
necessario. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Evita di sovraccaricare il tuo zaino oltre la capacità raccomandata.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le cinghie di fissaggio correttamente per garantire che il pacco rimanga sicuro durante l'uso.
Non utilizzare il pacco in condizioni meteorologiche estreme senza protezione adeguata.
Fai attenzione quando utilizzi il pacco in ambienti affollati per evitare di urtare altre persone o oggetti.
Se il pacco viene utilizzato da bambini o persone vulnerabili, assicurati di supervisionarli durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli un luogo di installazione sicuro e privo di ostacoli.
Se stai attaccando il pacco a un SMC o a un carrier SOCOM, segui le istruzioni specifiche per il
fissaggio.
Assicurati che tutte le cinghie siano ben fissate e che il pacco sia stabile.

Uso:

Per espandere il pacco, apri il compartimento interno seguendo le istruzioni fornite.
Regola le cinghie per una vestibilità comoda e sicura.
Controlla frequentemente la stabilità del pacco durante l'uso, specialmente se carico.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, consulta il manuale del prodotto o contatta il tuo
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione informazioni sul prodotto, come il numero di modello e la
data di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo SMC Scavenger 13 ZipOn
Assault Pack. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SMC Scavenger 13
ZipOn Assault Pack

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack od Grey Ghost Gear. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
eksploatacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku jako plecak i powinien być stosowany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że plecak jest odpowiednio zamocowany przed użyciem, aby uniknąć przypadkowego
upuszczenia lub uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń, takich jak przetarcia lub uszkodzenia zamków, aby
zapewnić jego prawidłowe działanie.
Przechowuj plecak w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących transportu sprzętu, zwłaszcza w przypadku używania
plecaka w miejscach publicznych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj przeciążania plecaka, aby nie uszkodzić materiału ani nie obciążać pleców.
Zadbaj o to, aby wszystkie elementy plecaka były prawidłowo zapięte przed rozpoczęciem aktywności.
Nie używaj plecaka w warunkach ekstremalnych, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia (np. intensywne
opady deszczu bez odpowiedniej ochrony).
Nie pozwól dzieciom na samodzielne korzystanie z plecaka bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż plecaka:

Rozpakuj plecak z opakowania.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.
Jeśli korzystasz z adaptera do długiego zamka SMC, upewnij się, że jest on dobrze zamocowany do
plecaka.

Użytkowanie plecaka:

Aby przekształcić plecak w większą wersję, otwórz wewnętrzną komorę i dostosuj ją według potrzeb.
Zainstaluj wewnętrzne ramiączka, jeśli chcesz używać plecaka jako samodzielnego.
Zawsze upewnij się, że plecak jest dobrze zapięty i zabezpieczony przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Plecak należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj plecaka do ogólnych odpadów, jeśli jest w dobrym stanie rozważ oddanie go do lokalnej
organizacji charytatywnej lub recyklingu.
Upewnij się, że wszystkie elementy plecaka zostały usunięte przed jego utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże w zapewnieniu bezpieczeństwa Twojego i innych
użytkowników.
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SMC SCAVENGER 1 TO 3 ZIPON ASSAULT PACK
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Packin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita sekä ohjeita tuotteen asentamiseen ja käyttöön. Tuote on suunniteltu tarjoamaan joustavuutta ja
tilaa, mutta turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki vetoketjut ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita reppua, jotta vältät sen vaurioitumisen tai epämukavan käytön.
Käytä olkahihnoja asianmukaisesti ja säädä ne mukautumaan kehoosi.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos se rajoittaa liikkeitäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että vetoketjut toimivat moitteettomasti.

Käyttö:

Avaa reppu ja laajenna sisäosasto tarvittaessa.
Kiinnitä reppu SMC:hen tai SOCOMin myöntämään kantolaitteeseen, jos käytät sitä sellaisenaan.
Käytä sisäisiä olkahihnoja, jos haluat käyttää reppua itsenäisenä.

Säilytys:

Pidä reppu kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun et käytä sitä.
Vältä altistamasta reppua suoraan auringonvalolle pitkäksi aikaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. On tärkeää, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään turvallisuuden varmistamiseksi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia SMC
Scavenger 13 ZipOn Assault Packista turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för SMC Scavenger 13 ZipOn
Assault Pack

Introduktion
Tack för att du valt SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack från Grey Ghost Gear. Denna produkt är designad för att
ge dig flexibilitet och funktionalitet under dina aktiviteter. För att säkerställa en trygg och säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med dessa säkerhetsinstruktioner för att undvika potentiella risker.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från öppen eld och skarpa föremål för att undvika skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en auktoriserad
återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på ett sätt som den är avsedd för.
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt justerade innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta packningen, vilket kan leda till skador på både produkten och användaren.
Var försiktig när du expanderar packningen för att undvika att skada dragkedjor eller sömmar.
Om du använder packningen som en fristående väska, se till att axelremmarna är korrekt justerade för att
undvika obehag eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av packningen:

Fäst packningen på din SMC eller SOCOMutdelad bärväska enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla dragkedjor är helt stängda innan du börjar använda packningen.

Användning av packningen:

För att expandera packningen, öppna det inre facket och justera enligt dina behov.
Använd de interna axelremmarna för att bära packningen som en fristående väska.
Förvara alltid dina NOD:ar, yttre eller annan utrustning på ett säkert sätt inuti packningen.

Underhåll:

Rengör packningen med en fuktig trasa och mild tvål vid behov.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador, och reparera eller byt ut vid behov.

Avfallsanvisningar
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om hur du korrekt kasserar textilprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens officiella webbplats för mer information.
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Návod k bezpečnému používání: SMC Scavenger 13
ZipOn Assault Pack

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack od Grey Ghost Gear. Tento batoh je navržen
tak, aby poskytoval flexibilitu a prostor pro vaše vybavení. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod k
bezpečnosti a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před každým použitím zkontrolujte, zda neexistují viditelné poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
V případě jakýchkoli bezpečnostních obav nebo dotazů kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při připevnění batohu k nosiči plátů se ujistěte, že jsou všechny zipy a popruhy správně zajištěny.
Nepřetěžujte batoh nad jeho doporučenou kapacitu, aby nedošlo k poškození.
Při používání batohu v náročných podmínkách dbejte na to, aby byl správně uzavřen a chránil vaše vybavení
před povětrnostními vlivy.
Pokud používáte vnitřní ramenní popruhy, ujistěte se, že jsou správně nastaveny pro maximální pohodlí a
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění k nosiči plátů:

Ujistěte se, že nosič plátů je kompatibilní s SMC Scavenger 13.
Zajistěte, aby byly zipy plně zapnuté a popruhy pevně zajištěny.

Použití jako samostatný batoh:

Nasadíteli vnitřní ramenní popruhy, nastavte je podle vaší výšky a pohodlí.
Ujistěte se, že popruhy nejsou příliš volné ani příliš těsné.

Údržba a péče:

Pravidelně kontrolujte všechny švy, zipy a popruhy.
Čistěte batoh vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem. Nesušte na přímém slunci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to je možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo organizace, které se
zabývají ochranou spotřebitelů.

Děkujeme, že jste si vybrali SMC Scavenger 13 ZipOn Assault Pack. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání vašeho nového batohu.


